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IV cild 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Məclisi-Məbusan Rəisi həzrətləri-

nin əmrnamələri 
Nömrə 23 
Şamax əhli tələbə Ağalar İskəndərli 

həmin 1334 sənəsi kanuni-əvvəlin [de-
kabrn] 23-ündən etibarən  Azərbaycan 
Məclisi-Məbusan İdarəsində təhrirat 
[mǝktub] xidmətçisi təyin edilir.  

Nömrə 24 
Tatyana Kazantseva həmin 1334 sə-

nəsi kanuni-əvvəlin 22-sindən etibarən 
Azərbaycan Məclisi-Məbusan İdarəsin-
də baş məzbətə mühərrirliyinə [protokol 
katibliyinǝ] (stenoqrast) təyin edilir. 

Nömrə 25 
İslam oğlu Süleyman Nuri həmin 13-

34 sənəsi kanuni-əvvəlin 20-sindən eti-
barən Azərbaycan Məclisi-Məbusan 
İdarəsində təhrirat xidmətçisi təyin e-
dilir. 

Nömrə 26 
Şişǝ şəhəri əhli Səhra xanm Paşaza-

də həmin 1334 sənəsi kanuni-əvvəlin 
23-ündən etibarən Azərbaycan Məclisi-
Məbusan İdarəsində təhrirat xidmətçisi 
təyin edilir.  

Nömrə 27 
Ağas Məhəmmədov həmin 1334 

sənəsi kanuni-əvvəlin 18-indən etiba-
rən Azərbaycan Məclisi-Məbusan İda-
rəsində xidmətkar (kuryer) təyin edilir.  

Nömrə 28 
Məhəmmədəli Səfərov həmin 1334 

sənəsi təşrini-saninin [noyabrn] 16-sn-
dan etibarən  Məclisi-Məbusann cəlǝsə-
lərində [iclaslarnda] məzbətə mühərrir- 
liyinə təyin edilir.  

Nömrə 29 
Xəlil İbrahimov həmin 1334 sənəsi 

təşrini-saninin 16-sndan etibarən Məc-
lisi-Məbusan İdarəsində məzbətə mü-
hərrirliyinə təyin edilir.  

Nömrə 30 
Hənə Zeynall həmin 1334 sənəsi 

təşrini-saninin 19-undan etibarən Məc-
lisi-Məbusan cəlǝsələri mǝzbǝtǝ mü-
hərrirliyinə təyin edilir. 

Nömrə 31 
Əbdül Əbdülzadə həmin 1334 sənəsi 

kanuni-əvvəlin 7-sindən etibarən Məc-
lisi-Məbusan cəlǝsələri məzbətə mü- 
hərrirliyinə təyin edilir.  

Nömrə 32 
Ələkbər Heydərzadə həmin 1334 

sənəsi kanuni-əvvəlin 15-indən etiba-
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rən Məclisi-Məbusan cəlǝsələri məzbə-
tə mühərrirliyinə təyin edilir.  

Nömrə 33 
İzmail Dmitriyeviç Ostromenski 

həmin 1334 sənəsi kanuni-əvvəlin 26-
sndan etibarən Məclisi-Məbusanda rus 
məktubatı [rusca yazşmalar] müdiri təyin 
edilir. 

Nömrə 34 
Rübabə xanm Tağzadə həmin 1334 

sənəsi kanuni-əvvəlin 29-undan etiba-
rən Məclisi-Məbusan İdarəsində təhri-
rat xidmətçisi təyin edilir. 

Nömrə 35 
Yemya Yakurovna İvanova həmin 

1334 sənəsi kanuni-əvvəlin 29-undan 
etibarən Məclisi-Məbusan İdarəsində 
makina yazan məmuru [makinaç, maşi-
nistka] təyin edilir.  

 
 

BAKI, 1 KANUNİ-SANİ  
[YANVAR] 1919 

 
Keçmiş fǝlakǝtlǝr vǝ gǝlǝcǝk ümid-

lǝr 
Bu gün miladi-Məsihinin [İsann do-

ğumunun] 1919-cu sənəsinə qədəm qoy-
duq. Keçən 1918-ci il Azərbaycan türk və 
islamlarnn tarixində ən rəngarəng, 
qarşq və müğləq [dolaşq] bir səhifə 
işğal edəcəkdir [tutacaqdr]. Zira, həmin 
ildə Azərbaycan türkləri bir müddət 
mütəmadi həyat ilə məmat [ölüm] 
arasnda qalb, axrda həyatdan naümid 
olarkən, birdən həyat günəşi onlarn 
üzünə güldü. Rəzil və əxlaqsz düş-
mənlərin təhti-təzyiqində [təzyiqi al-
tında] paymal olduqlar [ǝzildiklǝri] vaxt, 
azərbaycanllar öz həmcinsləri olan 

Osmanl türkləri tərəndən böyük bir 
müavinət [yardm] görüb, onlarn fəda-
karlğ sayəsində sahili-nicata [xilas sahi-
linǝ] çatdlar və bununla elan etdikləri 
istiqlaliyyətlərini əldə saxlamağa müvəf-
fəq oldular. Türklərin müavinəti olma-
sayd, Azərbaycan və onunla bütün 
Qafqaz, bolşeviklər və daşnak təhlükəsi 
altında olub, buradak türklər tamamən 
məhv olub gedərdilər. İrəvan, Bak və 
Şamax hadisatı [hadisələri] bizə bunu 
aydnca göstərdi.  

Azərbaycan türklərini bir çox fəla-
kətdən sonra sahili-nicata çxaran 1919-
cu il, aləmşümul [bütün dünyan ǝhatǝ 
edǝn] qanl Cahan müharibəsinə dəxi 
xitam verdi. Mütarikə hüsula gəldi 
[atǝşkǝs hasil oldu] və bunun sayəsində 
insanlar bir qədər dincəlməyə müvəffəq 
oldular. Cahangirlik [imperializm] id-
diasnda olub da “militarizm” əsasna 
istinad edən Almaniya dövləti məğlub 
olub, “ufaq millətlərin müqəddəratı ü-
çün müharibəyə girişdik” kəlməsi şüar-
lar olan Etilaf [Antanta] Dövlətləri qalib 
gəldilər. Həmin şüarn qövldən feilə 
[sözdǝn işǝ] gəlməsi üçün Etilaf Dövl-
ətləri bizim məmləkətə dəxi gəlib, bol-
şevizm bəlas ilə çarpşan Rusiyann 
im-dadna yetmək üçün buran özlərinə 
üssülhərəkə ittixaz etdilər [baza seçdilər].  

Azərbaycan türk və islamlarnn düş-
məni olan ənasir [ünsürlər] Cahan mü-
haribəsi ilə Rusiya İnqilabi-kəbiri [Böyük 
Rusiya inqilab] ortalğa atdqlar şüara 
rəğmən Azərbaycann istiqlaliyyətinə 
zidd gedib, bu barədə hər dürlü təşviq 
və təhrikatda [tǝhriklǝrdǝ] bulundularsa 
da, lakin hürriyyətpərvər Amerika, İn-
giltərə və Fransa millətləri nümayəndə-
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ləri[nin] xətti-hərəkatı həmin ənasirin öz 
batil niyyətlərində nomid [ümidsiz] 
olduqlarn göstərdi və bir an “ixtila 
məsələlər Cahan Sülh Konfransnda həll 
olunacaq” deyə, o vaxtadək yalnz bir 
Azərbaycan Hökumətini etiraf [qǝbul] 
edib, ona müavinətdə bulunmalarn vəd 
etdilər.  

Türklərin müavinəti Azərbaycan is-
lamlarn və onlarn istiqlaliyyətini mad-
diyyən müvəqqəti olaraq təmin etdi isə, 
Müttəqlərin böylə müavinət və hüsn-
rəğbətləri Azərbaycan istiqlaliyyətinin 
mənəvi cəhətini təmin edib, onun dai-
mi surətdə paydar olmas [yaşamas] 
üçün bizə ümid verir.   

İştə, keçən 1918-ci ildə istiqlalmz 
kəndimiz tərəndən elan edildisə, 
ümidvarz ki, yeni 1919-cu ildə istiq- 
lalmz özgələr tərəndən dəxi etiraf və 
təsdiq olunar. 

  
 

LƏNKƏRAN FACİƏSİ 
 
Bak şəhəri İslam Ordusu tərəndən 

alnmamş olsayd və Bak quberniyas 
şəhərlə bərabər, Allah göstərməsin, 
“Sovetlər” əlində qalsayd, bilirsinizmi 
binəva müsəlmanlarn başna nələr gə-
lərdi?! “Hürriyyətpərəst”lərin “idareyi-
anarşiyyə”si [anarxiya idarǝsi] altında 
həqarət, rəzalət, əziyyət, zülm və sitəm 
kimi məhz müsəlmanlara qarş rəva gö-
rülən “mərhəmətlərin” bərəkətindən, 
zənn etmirəm ki, Bakda müsəlman na-
mna bir kəs qalmş olayd. Bir tərəfdən 
“Sovetlər” başnda olan “sosialist”lərin 
idarə işində göstərdikləri cəhaləti, digər 
tərəfdən həmin “sosialistlər”i əllərində 

oyuncaq və aləti-məsxərə etmiş olan 
hiyləkar və xunxar [qaniçǝn] daşnaklarn 
ibraz etdikləri [göstǝrdiklǝri] tnə və 
şeytənəti [şeytanlğ] müsəlmanlar bir 
halətə salmşd ki, yaşamaq imkan qal-
mamşd. Şükürlər olsun bizi yaradan 
xaliqə ki, “hikməti-siyasiyyəsi” [siyasi mü-
drikliyi] qətl və qarətdən ibarət olan bu 
mənhus idarənin təhəmmülfərsa [dözül-
mǝz] ömrü ümum Bak müsəl-manlarnn 
bilkülliyə [tamamən] məhv və tələf ola-
cağ müddət ərzincə uzun çəkməyib, 
qəhrəman İslam Ordusunun şanl qlnc 
ilə kəsildi və Bak müsəlmanlar azad 
edildi.  

Bak ilə bərabər, Bak quberniyasn-
da olan Quba, Göyçay, Salyan və “bə’d-
əz xərabiyi-Bəsrə”  olsa da Şamax dəxi 
cahil, müstəbid “hürriyyətpərəstlər”in 
və erməni makiavellərinin  pənceyi-
zalimanələrindən [zülmkar pǝncǝlǝrindǝn] 
xilas edilmək üzrə xoşvaxt və xoşbəxt 
oldular. Lakin minlərcə təəssüər olsun 
ki, bu azadlq səadəti bütün Bak qu-
berniyasna şamil olmayb, hamn xoş-
bəxt edə bilmədi. Xoşbəxtlər arasnda 
bədbəxt qalanlar dəxi oldu.  

O bədbəxt qalanlarn birincisi, məlu-
munuz olduğu üzrə, Lənkərandr və Lən-
kəran uyezdidir.  

Bu bədbəxt uyezd və onun bədbəxt 
müsəlmanlar bu günə qədər biganələr 
[yadlar] əlində qalb nizamsz, qanunsuz 
və zalmanə bir idarənin bütün ağr-
lqlarn zəif boyunlarnda çəkməyə məc-
burdurlar.  

Salyan və Bak alnandan bəri burann 
binəva müsəlmanlar nicat yaxnlğ ümi-
di ilə çrpnan qəlblərində bu ümidi bəs-
ləməklə bərabər, səbirsizlik nəticəsi 
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olaraq hər dəm bir qəzetələrimiz sü-
tunlarn və idarələrimiz qaplarn dəxi 
istimdad [yardm] fəryad ilə doldurub, 
nicat tapmş olan qardaşlarnn diqqətini 
fəlakətli hallarnn şəraiti-təhəmmül-
fərsasna [dözülməz şǝraitinǝ] doğru cəlb 
etməyə çalşrdlar. Lakin bunlarn fər-
yadlar biyaban üzərində [sǝhrada] yol 
azmş olan bir yolçunun sədayi-istimdad 
[imdad fǝryad] kimi cavabsz qalb, səs-
lərinə səs verən olmayrd.  

Lənkəran – Azərbaycann bir hissə-
sidir. Taxl, meşə, balq və sairǝ kimi sər-
vətləri nəzərə alnmayb, ümum 
Azərbaycan dövləti xəzinəsi üçün bir 
köpüklük mənfəəti olmasa da, burada 
yaşayan qardaşlarmzn himayəsi Azər-
baycan dövlətinin boynunadr. Biz Lən-
kəran müsəlmanlarnn biganələr və 
yadlar əlində cürbəcür zülüm və fə-
lakətlərə məruz qaldğna qeydsiz 
nəzərlə baxa bilmərik, indiyə qədər də 
baxmamşq. Onlarn fəryadlarn eşit-
mişik, fəqət səslərinə səs vermək, tez-
liklə imdadlarna yetişmək və onlar 
fəlakətdən qurtarmaq işində bir taqm 
mümaniətlər [maneələr] qarşsnda mə-
əttəl qalmağa [gözlǝmǝyǝ] məcbur ol-
muşuq. Bu işdə bizim bir səhlənkar- 
lğmz olmuşsa, o da bu mühüm məsələ 
xüsusunda Parlamanmzda hələ indiyə 
qədər söz açlmamasdr. Bunun günah 
isə ümum Parlaman əzalarmzn [üzvlǝ-
rimizin], baxüsus [xüsusilə] Lənkəran 
məbusunun  [millət vəkilinin] boynunadr  
ki, sitəmdidə [zülm görmüş] vətəninin 
xilas xüsusunda bu günə qədər heç bir 
təşəbbüsdə bulunduğu müşahidə edil-
məmişdir... 

İndi isə, zənn edirəm ki, daha qar-

şmz kəsən “rəsmi” bir mümaniət qal-
mayan kimi, Lənkəran biganələr əlindən 
qoşun gücü ilə xilas etmək məcburiyyəti 
də qalmad. Bu məsələ, general Tomso-
nun bu axrk intibahnaməsi [bǝyanatı] ilə 
həll olunub getdi.  

Hürriyyətpərəstlikdən əlavə bu qar-
qaşalq [qarşqlq] içində səthi bir nəzərlə 
də olsa həman dəm doğrunu yalandan, 
düzü əyridən, pak napakdan seçmək 
qabiliyyətinə dara [malik] olan bu ingilis 
general Azərbaycan türk və islamlarna 
qarş həqiqi münasibatın tezliklə təyin 
edib, Azərbaycan Azərbaycan Höku-
mətinə tapşrd və tapşrdqdan sonra 
köməyini də əlavə olaraq elan etdi.  

Qoy, düşmənlərimizin içi od tutub 
yansn! Qəzetǝlərində bu xüsusda ağz-
larna gələni deməklə büxl [paxllq] və 
həsəd atəşi içində qvrlb yandqlarn 
bildirmǝklǝ, “hürriyyət və insaniyyət” 
şüarlar altında istibdad və şeytənət 
amal gizlətmiş olduqlarn təkrar-təkrar 
isbat etsinlər! Bunlarla işimiz yoxdur, 
yandqlardan istər lap canlar çxsn. Biz 
general həzrətlərinin bu təsdiqna-
məsindən istifadə etməliyik. Zatən ge-
neraln əmrini yerinə yetirməliyik. İngilis 
demokratiyas [xalq] və ingilis hökuməti 
adndan Azərbaycann müqəddəratın  
azərbaycanllarn öz əllərinə verən gen-
eral Tomsonun bizə dair bəşarət [muş-
tuluq] və düşmənlərimizə qarş ölüm 
xəbəri dərəcəsində olan bu əmri, bütün 
Azərbaycan torpağn, binaənileyh [de-
mǝli], Azərbaycann hissəsi olan Lənkə-
ran dəxi öz hökumətimizin təhti- 
idarəsinə mühəvvəl edir [idarǝsinǝ tap-
şrr].  

Bundan sonra artıq kir lazm de-
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yildir. Tezliklə lənkəranl qardaşlarmzn 
imdadna yetişib biganələr pəncəsindən 
xilas etməklə, canlarn azad və kö-
nüllərini şad edǝk. Lənkəran şəhəri və 
Lənkəran uyezdi idarələri başna öz 
məmurlarmz tezliklə göndərǝk. Ancaq 
bunu tapşraq ki, o məmurlar biganə və 
xudsər [özbaşna] xarici məmurlar kimi 
rus, erməni və müsəlman arasna təfa-
vüt qoymaqla bir milləti əzib digər 
milləti hakim vəziyyətdə qoymasnlar. 
Azərbaycanmzn  hər yerində olduğu 
kimi, orada da hamya bir nəzərlə bax-
snlar. Kin və küdurətə məhəl [yer] ver-
məsinlər. Qanla kəsiləcək bir işi general 
Tomson sözlə kəsdi və Azərbaycan Höku-
mətinə kömək vədə etməklə bu sözə ra-
z olmayanlarn cəzaya veriləcəyini dəxi 
anlayanlara bildirdi.  

Bəs tez olub məmurlarmz göndə-
rək. Lənkəran müsəlmanlarnn bir bu 
qədər fəlakət çəkdikləri artıq kifayətdir.  

 
Hacbəyli Üzeyir 

 
 

 
HƏR İŞƏ ÇARƏ VARDIR 

 
Yeni Heyəti-Vüzəra Rəisi [Nazirlǝr Ka-

binetinin Sǝdri] Fətəli Xan həzrətləri nit-
qinin bir yerində dəmiryol məmurlar 
barəsində bu  aşağdak sözləri demişdir: 

“Yollarda özümüzdən qulluqçumuz 
olmadğndan, xaricilər dəxi bilirlər ki, 
onlar getsələr yol fəna olacaqdr. Ona 
görə də bildiklərini edirlər.” 

Filvaqe [hǝqiqǝtǝn dǝ] dəmiryollarda 
əhalidən alnan rüşvətlərin həddü he-
sab yoxdur. İş bir dərəcəyə gəlmişdir ki, 

hətta Parlamann rus üzvləri bu xüsusda 
şikayət yapmşlar. Bu cür işlər Azərbay-
can məxluquna [xalqna] böyük bir səd-
mə [zərbə] və hətta xəyanətdir. Böylə 
xəyanətləri təkcə dəmiryollarmzdan 
yox, bəlkə sair müəssisələrdən də bəklə-
məliyiz. Bunun səbəbi isə hazrszlq və 
adamszlqdr. Dünənki zabastovkalar 
bunu bizə sübut etdi ki, bəzi ünsürlər 
keəri istədikləri zaman tamam məişə-
timizi belə dayandra bilərlər. İş bu min-
val ilə davam edərsə, rüşvətlərin, 
xəyanətlərin qabağ alnmazsa, hökumət 
idarələri bir oyun-oyuncaq haln alar.  

Əcǝba, bu uçurumlara bir çarə yox-
durmu? Əlbəttə, vardr. Lakin gələcəkdə. 
Bu şərtlə ki, indidən işə şüru oluna [baş-
lana].  

Hamya məlumdur ki, bu gün bir çox 
doktor, mühəndis, müəllim, texnik, tele-
qraf məmuru və bunlar kimi bir çox ər-
babi-ixtisasa [mütəxəssislərə] ehtiyacmz 
vardr. Bu mütəxəssisləri yetişdirmək 
üçün aramzda heç bir məktəbimiz yox-
dur və bu məktəbləri hüsula gətirmək 
üçün illər yox, bəlkə əsrlər lazmdr. 
Böylə olan surətdə çarəmiz nədir?  

Bəzi mütəxəssisləri müvəqqəti kurs-
larda və bəzilərini əcnəbi darülfünun-
larnda [univeristetlərində] yetişdirmək 
mümkündür. İştə çarə! İndiyə qədər 
ürəfamz [ziyallarmz] Rusiya darülfü-
nunlarnda təlim taprdlar. Lakin bu gün 
inqilab pozğunluğu həman darülfünun-
larn qaplarna böyükcə qfıllar asdr-
mşdr. Böylə olan surətdə, Rusiya asayişi 
bərpa olunana qədər maarif ehti-
yaclarmz Yevropa darülfünunlarnda 
rəf’ etməyə [aradan qaldrmağa] məc-
buruz. Sülh Konfransna göndəriləcək 
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nümayəndələrimizin bir vəzifəsi də məş-
hur Yevropa darülfünunlarnda Azər-
baycan tələbələrinə təlim üçün yol 
açdrmaqdr. Buna dair bir proqram, bir 
düsturüləməl [tǝlimatnamǝ] tərtibi Ma-
arif Vəzarətinin [Nazirliyinin] borcudur. İn-
gilis, Firəngistan və Almaniya darül- 
fünunlarnn hər birinə ildə neçə tələbə 
və hangi şöbələrə qəbul olunmas 
indidən gərək aşkar olsun, ta ki, nü-
mayəndələrimiz də məsələyə dara 
olaraq [mǝsǝlǝdǝn xǝbǝrdar olaraq], haqq 
və ixtiyar qazanlmas üçün də Yev-
ropada çalşsnlar.  

Bundan əlavə, bir çox ehtiyacmz 
vardr ki, onlarn rəf’i [aradan qaldrlmas] 
üçün kənara adam göndərməyə heç 
lüzum yoxdur. Məsələn, maşnç, teleq-
rafç, konduktor, icraç, feldşer, memar, 
kimyaç, texnik və mexanik kimi xid-
mətçiləri yetirmək üçün birər müvəqqəti 
kurslar açmaq lazm gəlir ki, bunu da ye-
nə Maarif Nəzarəti öhdəsinə götür-
məlidir.  

Əlhasil, hər xidmətçi, hər vəzifə da-
şyan, müqabilində [qarşsnda] amadə 
[hazr] bir namizəd görməlidir ki, vəzi-
fəsini də kamali-sədaqətlə [tamamilǝ 
düzgün] ifa etsin. Yoxsa, meydan rəqa-
bətdən xali [boş] görmüş həriərin xə-
yanətinə heç bir vəchlə sədd çəkmək 
mümkün deyil. Bu bir öylə əhəmiyyətli 
məsələdir ki, Heyəti-Vüzəran [Nazirlǝr 
Kabinetini] gərək həmişə düşündürsün. 
Bu barədə qəət olunarsa, şəksiz ac-ac 
səmərələrə [nǝticǝlǝrǝ] rast gələcəyiz və 
övlad müqabilində də [övladlarmzn 
qarşsnda da] məsuliyyət altında qalarz!  

Bu məsələdə hökumət rical [hökumǝt 
adamlar] ilə bərabər, əhali və ələlxüsus 

[xüsusilə] ürəfamz [ziyallarmz] da çalş-
maldr. Lakin bunlarn vəzifəsi başqadr. 
Dünənki zavastovka ittihad [birlik] və 
ittifaqn səmərəsini bizə aşkar etdi. Za-
vastovkaçlara, hər yerdə olduğu kimi, 
fəhlə sin əsas və istinadgah olmuşdur. 
Bunlarn içində müsəlman fəhləsi də az 
deyildir. Lakin bu biçarələr mədəniy-
yətcə sairlərindən geri olduqlarna [gö-
rǝ], bir çox məsələlərdə aldanrlar, 
vəzifələrini anlamayrlar. Ürəfa qismin-
dən adamlar lazmdr ki, fəhlələrimizi 
birləşdirsinlər, haqlarn anlatsnlar. 
Həmçinin əkinçilərə, tacirlərə, hökumət 
müəssisələrindəki xidmətçilərə, müəl-
limlərə, mühəndislərə, doktorlara və sair 
əsnafımza [siniǝrimizǝ, zümrǝlǝrimizǝ] 
birər ittifaq yapmaq lazmdr ki, haqlarn 
anlayb özgələrinə alati-təzvir [tnǝ-fǝsad 
törǝtmǝkdǝ vasitǝ] olmasnlar.  

Haydi, cavanlarmz! Siniər arasna 
gediniz,  fəaliyyətinizi də göstəriniz!  

Şükürlər olsun ki, hələ aralqda üç it-
tifaq görürüz:  

1) Türk texnikləri;  
2) Mərkəzi Mütəəllimlər [Tǝlǝbǝlǝr] 

Komitəsi və:  
3) Müsəlman Tələbələri İttifaq.  
Bizi maraqlandran, texniklərin ədə-

biyyat və tarix kurslar açmalardr. Hələ 
“Azərbaycan tarixi və ədəbiyyatı” möv-
zusunda referat [mǝruzǝ] da oxumuş-
lardr! 

İttifaqn faydasn hələlik mütəəl-
limlərimiz anlamşlardr. Ümidvaram ki, 
sair əsnaarmz da anlarlar. Ürəfamz 
üçün də böyük bir meydan açlar ki, nə 
ucu var, nə də bucağ! 

 
Fərhad Ağazadə 
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AZƏRBAYCAN MƏCLİSİ-
MƏBUSANINDA 

 
6-c iclas 
Məclisi-Məbusann 6-c iclas de-

kabrn 30-da saat birdə doktor Ağayevin 
sədarəti [sədrliyi] və Əhməd Cövdətin 
katibliyi ilə vaqe oldu. Sədr iclas açaraq 
ruznameyi-müzakiratı [müzakirə gündǝ-
liyini] bu qərar ilə elam edir [bildirir]: 

1 - Parlaman əzasndan Mehdi bəy 
Hacbababǝyov ilə Hac Kərim [Sanl]    
əfəndilərə 10 gün məzuniyyət;  

2 - Gürcüstan Parlamannn təbriki; 
3 - “Əhrar” rqəsinin ərzihal [ǝrizǝsi]; 
4 - Son həbslər haqqnda istizah [sor-

ğu];  
5 - Əfvi-ümumi [amnistiya] layihəsi. 
Müzakirəyə başlamadan əvvəl, sədr 

bəyan edir ki, əfvi-ümumi layihəsinin 
müəlliəri layihəni yenidən nəzərdən 
keçirmək və tərtib vermək qəsdi ilə geri 
götürmüşlərdir. 

Ağaoğlu Əhməd bəy - (Növbətdən 
xaric səs alaraq) Əfəndilər! Qəzetədə 
general Tomsonun bəyannaməsini ox-
udunuz və əhəmiyyətini təqdir etdiniz. 
Bu bəyannamə, həqiqətən şayani-qeyd 
və təqdirdir [qeyd edilmǝyǝ vǝ bǝyǝ-
nilmǝyǝ layiqdir]. Onun məzmunu, millət 
və hökumətimiz üçün şayani-təbrik [tǝb-
rikǝ layiq] bir müvəffəqiyyətdir. Daha 
Ənzəlidə Müttəq dövlətlər nümayən-
dələrilə müzakirə olunarkən, Azərbay-
can bəzi müşkülat çxara bilərdi və öz 
paytaxtın müdaəyə müqtədir bir halda 
idi. Fəqət Azərbaycan üç böyük dövlət ilə 
qovğa çxarmaq krini hələ ibtidadan 
[lap ǝvvǝldǝn] bərtərəf etmişdi [aradan 
qaldrmşd]. Çünki, bu dövlətlər böyük 

müharibəyə girmədən əvvəl, ufaq mil-
lətlərin azadlğ və onlarn hüququnu 
müdaə uğrunda müharibəyə giriş-
diklərini mütəmadiyyən [daimi olaraq] 
elan etməkdə idilər. Daha sonra məzkur 
[ad keçən] hökumətlər Amerika Cəma-
hiri-Müttəhidəsi [Amerika Birlǝşmiş Ştat-
lar] rəisi-cümhuru [prezidenti] Vilsonun 
dünyaya atmş və bəşəriyyətə təbşir et-
miş [muştuluq vermiş] olduğu 14 maddəni 
kəndilərinə bir şüar, bir bayraq qərar ve-
rərək meydana çxdlar. Buna görədir ki, 
İngiltərə, Amerika və Fransa nüma-
yəndələri ilə Ənzəlidə müzakiratda bu-
lunan zaman biz bilirdik ki, onlar 
gəldikləri yerlərdə yaşayan millətləri 
əzmək üçün gəlməyib, o millətlərin haqq 
və mövcudiyyətlərini təmin edəcək-
lərdir. Biz buna əmin idik. Ona görə də 
azərbaycanllar qovğan bərtərəf edib də 
Müttəqlərin şərəf və namusuna ina-
naraq, vətənimizin geniş bucaqlarn 
onlarn üzərinə açdlar. Şimdi Müt-
təqlərin nümayəndələri burada bu-
lunurlar. Mən bunu qeyd etmək is- 
təyirəm ki, Müttəqlər qüvvəsinin rəisi 
Tomson, Ənzəlidə vermiş olduğu söz-
lərin heç birindən bu vaxtadək inhiraf 
etməmişdir [boyun qaçrmamşdr]. 

General Tomsonun son bəyannaməsi 
mənim bu sözlərimin doğruluğunu isbat 
edir. Parlaman əzasnn [üzvlərinin] nə-
zəri-diqqətini bəyannamənin iki mühüm 
nöqtəsinə cəlblə, bu iki nöqtənin Parla-
man və bütün millət tərəndən də qeyd 
olunmasn təmənna edirəm. Tomson 
cənablar Azərbaycan dairəsində qanuni, 
məşru [leqal] bir hökumət olmaq üzrə 
yalnz Azərbaycan Hökumətini tandğn 
qeyd edir və ona müavinət və müza-
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hirətdə bulunacağn [kömǝk edǝcǝyini vǝ 
dǝstǝk olacağn] bildirir. 

Əfəndilər! Azərbaycan mövcudiyyə-
tini mühazə yolunda bu, birinci qədəm-
dir. İşbu qədəmi təbrik edirəm. (Alqş) 
Haqq heç vaxt paymal olmaz [tapdalan-
maz]. Müttəqlər nümayəndələri hələ 
Ənzəliyə gələrkən bizim barəmizdəki 
həqiqətlər, böhtan və iftiralarla zəhər-
lənmişdi. Amma yanmza gələrkən bizi 
başqa bir şəkildə gördülər, gəlib ya-
xndan tandlar. Sülh və müsalimət 
[barşq] tərəfdar kimlər olduğunu an-
ladlar; bizi tandlar. Şimdiki müvəf-
fəqiyyət dəxi həman bunun nəticəsidir. 
Bizə qarş çxarlan süni xəbər və pro-
vakasyona biz cavab vermədik, çünki 
haql olduğumuza əmin idik. Şimdi 
nəticəsini də görürüz. Azərbaycann 
istiqlaliyyəti yolunda köksümüzü gərə-
rək daima eyni mətanət, eyni səbat, eyni 
əzmkarlğ göstərərək müstəqil yaşa-
mağa layiq və müstəhəqq [haqq çatan] 
olduğumuzu isbat edəcəyiz. (Alqş) 

Məhəmməd Əmin Rəsulzadə - Möh-
tərəm Əhməd bəy həzrətləri tərəndən 
şayani-qeyd [qeyd edilmǝyǝ layiq] görülən 
məsələ, həqiqətən calibi-diqqət [diqqəti 
cəlb edən] və Məclis tərəndən qeyd ol-
unacaq mühüm məsələlərdir. Hələ ingilis 
və sair Müttəqlər qoşunu paytaxtımza 
daxil olan zaman, Azərbaycan paytax-
tında yaşayb da “Azərbaycan” krinə 
müariz [zidd, müxalif] və ancaq qüvvəyə 
tabe olaraq məqami-təslimdə bulunan-
lar [təslim olanlar], kənardan başqa qüvvə 
gələrkən ruhlanb təərrüzə [hücuma] 
başladlar. Bir çox ünsürlər onlarn gəl-
mələrindən ruh alaraq, Azərbaycann kö-
künü baltalamağa başladlar. Əhməd bəy 

buyurduğu kimi, azərbaycanllar özləri-
nin haql olduqlarna və Müttəqlərin öz 
qövllərinə [sözlərinə] sadiq qalacaqlarna 
əmin olduqlarndan, Azərbaycan paytax-
tında baş qaldran intriqa və fəsadlardan 
müztərib idilərsə də [ǝziyyǝt çǝkirdilǝrsǝ 
dǝ], naümid [ümidsiz] deyildilər. Lakin nə 
qədər ümidvarlq hasil olsa da, bundan 
böylə Azərbaycan tanyanlarn bir daha 
iş görməyəcəklərinə inanmaq xətadr. 
Əvvəlinci günlərdə biz burada xof [qorxu] 
ilə rəca [ümid] arasnda idik. Özümüzün 
haql olduğumuza görə ixtilal çxarmağa 
qadir idiksə də, yenə ixtilal çxarmadq. 
Zira hüququmuza əl uzadlmayacağna 
inanrdq. Lakin əhvaln böylə olduğunu 
yalnz iş başnda duranlar və siyasilər 
bilirlər. Amma camaat kütləsi əhvaldan 
bixəbər olduğundan, Azərbaycan kri 
əleyhində bulunanlarn hərəkətlərini 
görüb şübhədə idilər. Müttəqlərin vü-
rudundan [gəlişindən] sonra birinci gün-
lərdə vüqu bulan hərəkətlər şübhəni 
daha da artırdlar. Çünki burada baş 
qalxzmş ünsürlər Azərbaycann istiq-
laliyyəti əleyhinə iş görmək istəmişlərdi. 
İngilis və sair Müttəq nümayəndələri 
Ənzəlidə olduqlar zaman bizimlə dost 
olmayan mənbələrdən başqa məlumat 
və kirlər üzərinə bəyannamə nəşr et-
dilər. Tomsonun bəyannaməsi Müttə-
qlərin həqiqi əhvaldan bixəbər oldu- 
ğunu göstərirdi. Fəqət sonradan həqi- 
qəti-hala [hǝqiqi vǝziyyǝtǝ] bələd olmaq 
nəticəsində çxardğ və nəşr etdiyi [yay-
dğ] ikinci bəyannaməsi birincini rədd 
etdi. Bu bəyannamədə Qafqaziya məsə-
ləsinin Ümumi Sülh Konfransnda həll 
olunacağ işar [qeyd] edildi. Bu bə-
yannamə, azərbaycanllarn sülh və 
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müsalimət [ǝmin-amanlq] tərəfdar ol-
duqlar yaxndan öyrənilmiş və təcrübə 
nəticəsində atılmş bir qədəm idi. Bu 
qədəm atıld və bu gün həqqi-məşruəyə 
[qanuni haqqa] layiq yeganə bir hökumət 
olmaq üzrə Azərbaycan Hökumətinin 
tanndğn, məəlməsarr [şadq ki], eşi-
diriz. Bu gün ingilis və müttəqləri 
nümayəndəsinin böylə bəyanatı və bizə 
qarş münasibətini böylə açq təyin ql-
mas, məmləkətimizdə mövcud olan an-
laşlmazlğ rəf’ edər [aradan qaldrar]. Bu 
gün burada qonaq şəklində olan ingilis 
və sair Müttəqlər bizə müzahirət [kö-
məklik] göstərirlər və bizim istiqla-
liyyətimizi istəməyənlər bu gündən 
etibarən aşkar görəcəklər ki, buradak 
qüvvələr Azərbaycan təsdiq etməyə 
meyli olan bir qüvvətdir. Xaricdən gələn 
bir qüvvəyə istinadla Azərbaycan dağt-
maq istəyənlər gördülər ki, o qüvvə 
Azərbaycan əleyhində deyildir. Şimdi 
xarici qüvvələrdən müzahirət almaq 
xəyal ilə Azərbaycan yxmaq istəyənlər 
artıq görəcəklər ki, o xəyal puçdur. Azər-
baycan xalq öz istiqlaliyyətini var 
qüvvəsilə müdaə və mühazə edə-
cəkdir və bu da ona qüvvətlər verərək 
bir dəfə czmş olduğu istiqlaliyyətimizi, 
o sitareyi-ǝmǝlimizi [arzu ulduzumuzu] 
müdaə etmək məsələsində bizə bir 
daha qüvvət verir, imanmz artırr. Gen-
eral Tomson tərəndən nəşr edilmiş bə-
yannamə bu yolda bizə daha böyük bir 
ümid verir ki, bu gün bir ingilis koman-
dan tərəndən qəbul olunan yeganə 
məşru bir hökumət, Sülh Konfransnda 
nümayəndələrimizin çalşmalar sayə-
sində o komandanlqlarn hökumətləri 
tərəndən də etiraf və təsdiq edilə-

cəkdir. (Mərkəzdən və soldan alqşlar) 
Əhməd Cövdət - Əfəndilər! Əhməd 

bəy Ağayev cənablar ingilis komandan 
general Tomson tərəndən verilmiş bə-
yannamə haqqnda danşdlar və bu 
bəyannaməni təqdirə bizi dəvət etdilər. 
Nə olmuş, əfəndim? 

İngilis komandan öz qoşunu ilə bu-
raya gəlmiş, məhəlli [yerli] hökuməti 
tanyr. Əcəba, bunu general öz rəyi iləmi 
etmiş və bizə qarş səmimiyyət göstər-
mişmi, yaxud bunun dərin bir əsas 
vardr? İştə o dərin əsaslar barəsində bu-
rada bir neçə kəlmə söz söyləməliyəm.  

Məlumdur ki, general Tomson İngil-
tərə Hökumətinin bir əsgəri [hǝrbi] nü-
mayəndəsidir. Hərb zaman bu qədər 
qanlar töküldü, Müttəqlər demok-
ratiyas [xalq] öz səsini ucaldb xrda 
millətlərə hürriyyət və azadlq istədi. 
Əlbəttə Müttəqlər nümayəndəsi olan 
general Tomson, “hər millət kəndi mü-
qəddəratın həll etmək haqqna ma-
likdir” - deyən demokratiyann arzusunu 
da [qulaq ardna] verə bilməz  vǝ Azər-
baycan istiqlaliyyətini qəbul etməyirəm, 
tanmram deyə bilməzdi. Çünki general 
Tomsona bu əmri verən ingilis və bütün 
cahan demokratiyasdr; bütün cahann 
həqiqi demokratiyas ona əmr edir ki, 
xrda millətlərin hüququnu etiraf etsin, 
hökumət və istiqlaliyyətlərini tansn. 
(Soldan və mərkəzdən alqş) 

Əfəndilər! İngiltərə general bu gün 
bizim hüququmuzu tapdarsa, demok-
ratiya səsini qaldrb ingilis və ümumca-
han demokratiyasna der ki, məgər 
millətlərin hürriyyət və hüququ haq-
qndak sözlər tamamilə yalanmş? Əvət, 
əfəndilər, Tomson İngiltərə demokra-
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tiyasnn əmrini yerinə yetirməlidir. (Al-
qşlar) 

Bir millət öz müqəddəratın öz əlinə 
alb müstəqillən tərzi-idarə qurarsa, bu 
generallar dəxi o millətin hüquq və 
istiqlaliyyətini etiraf məcburiyyətində-
dirlər. Ona görədir ki, təqdir ediləcək bir 
şey varsa, o da xrda millətləri əsarətdən 
xilas edən İngiltərə və bütün cahan de-
mokratiyasdr. Buna binaən [buna görǝ], 
biz İngiltərə və ümumcahan demok-
ratiyasna salam etməliyiz. (Alqş) 

Sabah Avropaya azim olacaq [yola 
düşǝcǝk] nümayəndələrimiz bizim bu sa-
lammz həman demokratiyaya yetirə-
rək söyləməlidir ki, indi bu xrda millət 
dəxi öz müqəddəratın öz əlinə alb müs-
təqillǝn öz həyatın qurmağa başlamşdr 
və bu təşəbbüsündə həman demok-
ratiyann müavinət və müzahirət göstə-
rəcəyinə əmin olur. 

Bundan sonra sədr cənablar Heyəti-
Rüəsa [Rǝyasǝt Heyǝti] tərəndən böylə 
bir formula təklif edir: 

“Azərbaycan Məclisi-Məbusan 29 
kanuni-əvvəl [dekabr] tarixli iclasnda ge-
neral Tomsonun bəyannaməsini kamali-
məmnuniyyətlə dinləyərək, növbədəki 
məsələlərin müzakirəsinə keçir.” 

Təklif ittifaqi-ara ilə [yekdilliklǝ]  qəbul 
olunur. Bədəhu [sonra] Mehdi bəy 
Hacbababəyov və Hac Kərim Sanyevin 
ərizələri oxunaraq bunlara 10 gün 
məzuniyyət verilir. 

Növbədə Gürcüstan Parlaman tərə-
ndən alnmş təbrik teleqrafıdr. Teleq-
rafın məzmunu budur: 

“Hələ dekabrn 10-da Gürcüstan Par-
laman Azərbaycan Parlamannn güşa-
dn [açlşn] təbrik etməyi təhti-qərara 

almşdr. Fəqət teleqraf münasibatınn 
[əlaqələrinin] hazrk şəraitindən olmaldr 
ki, bu teleqraf Azərbaycan Parlamanna 
vüsul olmamşdr [çatmamşdr]. Lazm 
bilirəm həman teleqrafın məzmununu 
təkrar edəyim: Gürcüstan Parlaman 
səmimi şadlq və dərin bir məmnuniyyət 
hissilə Azərbaycan Parlamannn güşa-
dn təbrik və təhniyət [mübarǝkbadlq] 
edir. Azərbaycann öz hüquqi-siyasiyyə 
və milliyyəsinə [milli və siyasi hüquqlarna] 
malik olmasnda Gürcüstan Parlaman 
hər iki millətin amal və arzusunun feilən 
hüsuluna və mehriban qonşuluq müna-
sibatınn möhkəmləşməsinə rəhn [ǝsas] 
görür. 

Gürcüstan Parlaman Rəisi: Çxeidze.” 
 (Şiddətli alqşlar) 
Bundan sonra “Əhrar” rqəsi tərə-

ndən edilmiş olan təklif oxunur. Təklif 
bundan ibarətdir: 

“Azərbaycan Parlaman Rəyasətinə: 
1917 sənəsi “Qafqaz təqvimi”ndən 

alnan rəqəmlərə görə Şəki şəhərində 
52.343, qəzasnda isə 133.505 nüfus 
[əhali] var ki, cümlətan 185.848 nüfus 
olur. Bunlardan yalnz islam əhalisi 
145.209 nəfərdir. Axrnc ərzaq siya-
hsna baxlarsa, bütün əhali 200.000-i 
mütəcavizdir [keçir]. Qabaqk seçkilərdə 
bu qəzann haqq nəzərə alnmadğ ki-
mi, bu axrnc dəfə də islam əhalisindən 
3 əvəzinə 2 nümayəndə dəvət edil-
mişdir. Binaənileyh [ona görǝ] biz təklif 
ediriz ki, Şəki qəzasndan təcili surətdə 
bir nümayəndə dəxi dəvət edilsin.” 

Bu məsələ, Heyəti-Rüəsann [Rəyasət 
Heyətinin] təklinə görə Etibarnamə ko-
missiyasna verilir. 

Növbətdə: son həbslər haqqnda 
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sosialistlər tərəndən idxal [daxil] edilən 
istizahdr [sorğudur]. 

İstizahn məzmunu: 
Bu günlərdə Bak şəhərində bəzi si-

yasi rqələrin bir qaç [bir neçə] əzas 
[üzvü] təqsirnamə verilmədən həbs edil-
mişlərdir. Bu həbslər Azərbaycan polis 
məmurlar vasitəsilə icra olunmuşdur. 
Bu əhvalat Hökumətə məlumdurmu və 
əgər məlum isə səbəbi nə olmuşdur? 

[Mǝhǝmmǝd] Məhərrəmov - Möh-
tərəm Parlaman əzalar! Necə ki mə-
lumdur, neçə gün əvvəl bəzi rqələrin 
nümayəndələri həbs edilib Ənzəliyə 
göndərilmişdir. Demokratiyann bu xü-
susdak təşəbbüsləri bir nəticə vermə-
miş və nəhayət, iş Bakda böyük bir tətilə 
müncər olmuşdur [gǝlib çxmşdr]. Bu 
tətilin Bak və Azərbaycan üçün zərərli 
olduğu məlumdur. Biz Sosialist rqəsi 
deklarasiyasnda demişdik ki, müqəs-
sirlərin təqsirnaməsi 24 saat zərndə 
[müddǝtindǝ] özlərinə təqdim edilməlidir, 
yğncaqlar açq olmaldr. Bu mühüm 
maddələr pozulmuşdur. Tətil şimdi qur-
tarmşsa da, gələcəkdə vüquu [baş 
tutmas] ehtimal xaricində deyildir. 
Binaənileyh, biz təklif ediriz böylə işlərin 
qabağn almaq üçün Parlaman bu 
məsələni geniş surətdə müzakirə və öz 
krini bəyan etsin. 

Bəzi natiqlər məhbuslarn azad edil-
diklərini, digərləri istizah vaxtınn keç-
diyini və sairləri göstərərək, nəticədə 
istizahn qəbulu məsələsi araya gəlir. 
Sədr məsələni iki qismə təqsim edir [a-
yrr]:  

1 - İstizah qəbul edilsinmi, ya yox?  
2 - İstizah təcilimi hesab olunsun, ya 

qeyri-təcili?  

Səsə qonulduqda qeyri-təcili olmaq 
üzrə istizahn qəbulu əksəriyyəti-ara [səs 
çoxluğu] ilə qət olunur. 

Ruznameyi-müzakirat [müzakirǝ gün-
dǝliyi] bununla qurtararaq, Sədr cə-
nablar Heyəti-Rəyasət namndan [adn- 
dan] təklif edir ki, Məclisi-Məbusan ni- 
zamnaməsi tərtib və qəbul olu-nanadək 
Məclis özü üçün bir əksəriyyət (kvorum) 
qərar versin. Heyəti-Rəyasət əksəriyyət 
olmaq üzrə bir süls [üçdǝ bir] təklif edir. 
Bu məsələ uzun mübahisəyə bais olur. 
Nəhayət, ətra məlumat toplamaq və 
məsələni bir daha nəzərdən keçirmək 
üçün Heyəti-Rüəsa təkli geri götürür. 

İclas qapanmaq üzrə ikən Qara bəy 
[Qarabǝyov] “Qruziya” qəzetəsini gös-
tərərək bəyan edir ki, məzkur [ad çǝ-
kilǝn] qəzetə Parlamanmzn fövqəladə 
iclas haqqnda verdiyi məlumatında 
böhtan və iftiralar yazmşdr. Qara bəy 
qəzetənin bir qismini oxuyur və deyir ki: 
“Mən burada böylə söz danşmamşam. 
Buna protesto edirəm. Qoy Parlama-
nmz da şəhadət versin ki, mən bu 
sözləri deməmişəm.” 

Sədr: Heyəti-Rüəsa təsdiq edir ki, bu 
qəzetəyə yazlan sözləri Qara bəy Parla-
manda deməmişdir. 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

Serbiya və Qaradağ   
Qaradağ Parlaman, Qaradağ ilə Ser-

biyann birləşməsini rəsmi surətdə elan 
etmişdir. 

 
Rusiyann tələfatı  
Petroqraddan Kopenhaqa verilən xə-
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bərlərə görə, müharibə zamannda Ru-
siyann tələfatı 9.150.000-dir. Bunlardan 
1.700.000 nəfəri ölüb, 1.450.000 şikəst, 
3.500.000 yaral və 2.500.000 əsirdir.  

 
Vilson Londonda  
Vilson Londona varid olub [gǝlib], 

təntənəli bir surətdə istiqbal edilmişdir 
[qarşlanmşdr]. 

 
Vilsonun səfər yoldaşlar   
“Corc Vaşinqton” paraxodunda Av-

ropa və Asiyann siyasi və iqtisadi əh-
valndan dürüst xəbərdar 23 nəfərdən 
ibarət münsif komitəsi vardr.  

 
Yaponlar Cənubi Rusiyada  
İstanbuldan xəbər verirlər ki, varid 

olan [gǝlǝn] yeddi yapon gəmisi Qara 
dənizə çxb Rusiya sahillərinə azim 
olmuşdur [yönǝlmişdir]. Feodosiyada ya-
pon əsgərləri gözlənməkdədir. 

 
 

AZƏRBAYCAN GƏNCLƏRİNƏ 
 

Bir bax! Nə gözəl boyanmş əlvan   
Dörd guşəli ol nigari-tənnaz;           
Baxdqca lətif, pak, qurnaz 
Göy, qrmz, səbz, qəlbi rəxşan.  
 
Parlaq günəşin şüayi-pak 
Düşdükcə ona olur münəvvər. 
Qan içrə hilal saf, ənvər, 
Qəlbində nə qorxu var, nə bak.  
 
Azərlərin atəşin dilində  
Baxdqca ona səfas artar. 
Türk millətinin hilal parlar 
Teymur ilə Mürtəza belində. 

Türk oğluna evçilik yaraşmaz, 
Türk yavrusu canla, qanla oynar. 
Qurşun yesə ölməz, ölsə söynər 
Qalxar, yürüyər, qoşar, yavaşmaz. 
 
Türk oğlu vətən deyib qan ağlar, 
Al bayrağn tutub usanmaz. 
Türkün ucadr hilal sonmaz, 
Həq nuru qapanmayb da parlar. 
 
Qalx, ey vətən oğlu, gəl hizaya, 
Durma, çabuq ol, silaha sarmaş. 
Çx avc xətinə, haydi marş, marş  
Qaldr uca bayrağn səmaya.  
 

Aşurbəyli İsa (Həqqi)  
 
 
GÜRCÜ-ERMƏNİ MÜHARİBƏSİ 

(Gürcüstan ərkani-hərbindən 
[qǝrargahndan]) 

 
Kanuni-əvvəlin [dekabrn] 25-ində 

müharibə etdikdən sonra əsgərlərimiz 
Daqet-Xaçn kəndini işğal etmişlərdir. 
Şülǝver yanndak müharibə davam edir. 
Cəbhənin qeyri yerlərində sakitlikdir.  

 
Hökumətdən istizah [sorğu] 
Gürcüstan Parlaman üzvü Veşapeli 

Parlaman Sədri Çxeidzeyə müraciətlə, 
gələcək birinci iclasda Gürcüstan Hö-
kumətinə böylə bir istizah verilməsini 
xahiş etmişdir:  

“Gürcüstan Hökumətinə məlumdur-
mu ki, Ermənistan Hökumətinin siyasi 
nümayəndəsi Camalyan, müharibə elan 
edildiyi gündən indiyə qədər haqq 
olmadğ halda Tiisdə qalb, Gür-
cüstann mənafeyi əleyhinə olaraq, 
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əsgərlərimiz arxasnda düşmənanə hə-
rəkatda bulunmaqdadr? Hərgah bu 
əhvalat hökumətə məlumdur, bu barədə 
nə kimi tədbirlər ittixaz etmək [tǝdirlǝr 
görmǝk] niyyətindədir?” 

 
Həbslər 
Hökumət binagüzarlğ [sərəncam] ilə 

Tiisdə olan Rus Milli Şuras binasnda 
axtarş olmuşdur. Axtarş əsnasnda Milli 
Şura binasnda müşavirəyə cəm olan 
200 nəfər erməni həbs edilmişdir. 

 
Axtarş 
Kanuni-əvvəlin [dekabrn] 24-ündə Er-

məni Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi binasnda 
axtarş olmuşdur. Şəxsiyyətini isbat edici 
sənədə malik olmayan cavan adamlar 
həbsə alnmşlardr.  

 
İngilis-fransz heyəti 
Bu yaxnlarda İngiltərə-fransz heyə-

tinin bir hissəsi İrəvana, digər hissəsi Ba-
tuma gedəcəkdir.  

 
 

BİR MÜNASİBƏTLƏ 
 

Sülh Konfransna göndərilən İran 
heyəti-mürəxxəsəsinin [nümayǝndǝ heyǝ-
tinin] şəhərimizə vürudunu [gəlişini] 
eşidib də, qəzetəmiz rəsmi hökumət 
qəzetəsi olmaq üzrə bəndeyi-acizi [aciz 
bir bǝndǝ olan mǝni] mühərrir sifəti ilə 
heyəti-mürəxxəsə hüzuruna göndərdi ki, 
əvvəla mərasimi-xoşamədini yerinə ye-
tirib [xoş gǝldiniz deyib] və rəsmi hökumət 
qəzetəsinin bu heyǝt vüruduna əhəmiy-
yət və etina göstərdiyini bildirib, bə’d 
[sonra] bir para bizcə və zənn edirik ki, 

İran Hökumətincə də vacib ədd [hesab] 
edilən məsələlər xüsusunda məlumat 
alb qəzetəmizdə dərc edək.  

Lakin möhtərəm heyəti-mürəx-
xəsənin başnda duran zəvat [şəxslǝr] 
bizimlə mülaqat [müsahibǝ] və söhbət 
etməyi, bilmirik kəsri-şan hesab et-
dilərmi [şanlarna layiq görmǝdilǝrmi] və ya 
nə isə, qədim bürokratlara məxsus bir 
əda ilə qəbul buyurmadlar. Konsul Sǝ-
idülvüzəra cənablarnn vəsatətinə [va-
sitəçiliyinə] rücu [müraciət] etdiksə də, 
yenə mülaqat şərəndən məyus qaldq.  

İran vüzəras [vǝzirlǝri] ilə mülaqatdan 
məqsəd, İrann övzayi-haliyǝsindǝn [in-
diki vəziyyətindən] xəbər bilmək, İran döv-
lətinin Azərbaycan istiqlal xüsusunda 
rəy və mülahizələrindən xəbərdar olmaq 
və İrann Sülh Konfransnda nə kimi 
məsələləri irad və iltizam edəcəyini an-
lamaq idi. Bu kimi məsələlərin biz azər-
baycanllarca və Azərbaycanda yaşayan 
İran əhlincə nə dərəcədə haizi-əhə-
miyyət [əhəmiyyətǝ malik] olduğu müsəl-
ləmdir [aydndr]. Biz də bunu bilmək 
istəyirdik. Yoxsa vəzirlərlə qurudan-qu-
ruya söhbət etməyə nə vaxtımz vardr, 
nə də həvəsimiz.  

 
Ayn   

 
BAKI XƏBƏRLƏRİ 

 
* Məlumdur ki, müvəqqəti olaraq 

Gəncədən Bakya gətiriləcək ərzaq 
məmnu [qadağan] idi. Şimdi Azərbaycan 
dəmiryollar müdiriyyəti Ərzaq Nəza-
rətinə müraciətən rica etmişdir ki, işbu 
qanun ləğv edilsin. Zira Bak və Gəncənin 
ərzaq işlərinin layiqli surətdə getmə-
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məsini artırr.  
* Bələdiyyə İdarəsi, vergi komitəsinə 

təklif etmişdir ki, Bak dairəsindəki icti-
mai tamaşaxanalardan “hərbi naloq” 
miqdarnda vergi alsn.  

* Azərbaycan post və teleqraf müəs-
sisələrində Ararat (Ermənistan) Cüm-
huriyyətinə məktubat qəbul edilir.  

* Dün İran heyəti-mürəxxəsəsi [nü-
mayǝndǝ heyǝti] Parisə Sülh Konfransna 
azim olmuşdur [yola düşmüşdür]. 

 
Hərbi məhkəmədə 
Kanuni-əvvəlin [dekabrn] 17-sində 

Hərbi məhkəmə atidə mündəric əşxasn 
[aşağda dərc edilən şǝxslǝrin] işlərinə ba-
xb, böylə qətnamə çxarmşdr: 

1) Yaqub Silikov Bak küçələrində 
güllə atdğ üçün 1 il həbsə alnr. Qət-
namə general Tomson tərəndən təsdiq 
edilmişdir. 

2) Nikolay İqnatyeviç Bak küçə-
lərində güllə atdğ üçün 5 il həbsə alnr. 
Qətnamə general Tomson tərəndən 
yüngülləşdirilib 2 ilə təbdil edilmişdir 
[dǝyişdirilmişdir]. 

3) İvan Samoylov piyan olub Bak 
küçələrində güllə atdğna görə 2 il həbs 
cəzasna məhkum edilir. Qətnamə gen-
eral Tomson tərəndən təsdiq edil-
mişdir. 

 
Erməni Milli Komitəsində 
Azərbaycan Hökuməti-Cümhuriyyəsi 

Rəisi-Vükəlas [Baş Naziri] Fətəli Xan 
Xoyski həzrətləri, Erməni Milli Şurasna 
müraciət edib, yeni Kabinədə iştirak 
etməyi təklif etmişdir.  

Erməni Milli Komitəsi işbu məsələni 
25 kanuni-əvvəl [dekabr] iclasnda 

müzakirə edib qət etmişdir ki, təkli 
rədd etsin. İşbu rədd cavabnn səbəbləri 
əvvəllərdə göstərilənlərdir. 

 
Müttəq qoşunlarnn vürudu [gǝlişi] 
Kanuni-əvvəlin [dekabrn] 30-unda 

səhər saat 7-də Ənzəlidən “Qrğz” va-
poru varid olub [gǝlib], Müttəq qo-
şunlarn gətirmişdir.  

 
Azəbaycan heyəti-mürəxxəsəsi [nü-

mayǝndǝ heyǝti] 
Hökumətin Məclisi-Məbusan Heyəti-

Rüəsas [Rǝyasǝt Heyǝti] ilə bərabər ka-
nuni-əvvəlin [dekabrn] 27-dəki iclasnda 
Ümumi Sülh Konfransnda iştirak etmək 
üçün əsamisi atidə mündəric zəvatdan 
mürəkkəb [adlar aşağda yazlmş şəxs-
lərdən təşkil olunmuş] bir heyəti-mürəx-
xəsə intixab edilmişdir [seçilmişdir]:  

Məclisi-Məbusan Rəisi Əlimərdan 
bəy Topçubaşov, Hökumət üzvü Mə- 
həmmədhəsən Hacnski, Məclisi-Mə- 
busan əzas [üzvlǝri] Əhməd bəy Ağayev, 
Şeyxülislamov.  

Müstəşarlğa [mǝslǝhǝtçiliyǝ] [Mǝhǝm-
mǝd] Məhərrəmov, [Miryaqub] Mehdiyev 
və Ceyhun bəy Hacbəyov cənablar in-
tixab edilmişlərdir. Heyəti-mürəxxəsə ən 
yaxn günlərdə azim olacaqdr [yola 
düşǝcǝkdir]. Heyət şimdilikdə lazm ola-
caq məlumatı cəm edir.  

 
Cüməni bayram etməyə dair 
Əcnəbi fəhlələri (beynəlmillətçilər) 

mister Valtona bir müraciətnamə verib, 
cümə gününü bayram etmək barəsində 
verilən qanunun ləğv edilməsini tələb 
etmişlər və mister Valton işbu qanunun 
ləğv ediləcəyinə çalşacağn xəbər ver-

 
14



“AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

15

IV cild 

mişdir. Bayram ediləcək günün təyini 
fəhlələrə mühəvvəl ediləcəkdir [tapş-
rlacaqdr].  

 
Müsəlman tələbələrinə 
Bu gün kanuni-saninin (yanvarn) 1-

ində Bak Birinci realn məktəbi bina-
snda, axşam saat 5-də Bak müsəlman 
tələbələrinin iclas təyin edilmişdir. Yol- 
daşlarn vaxtında təşrif gǝtirmǝlǝri xahiş 
olunur.  

 
 

ƏRZAQ İŞLƏRİ 
 

Ətrafdak kəndlərə düyü payla-
nacaqdr  

Bak Şəhər Ərzaq İdarəsi Əhmədli, 
Keşlə, Zğ, Biləcəri, Binəqədi, Digah, 
Şağan, Pirşağ, Məhəmmədi, Fatmay, 
Türkan, Güzdək, Nardaran, Bilgəh, 
Xrdalan, Xocahəsən, Buzovna, Qobu, 
Zirə, Kürkənd, Qala, Şüvəlan, Goradil, 
Maştağa, Hövsan, Novxan, Kürdəxan, 
Hökməli, Mərdəkan, Bibiheybət və Binǝ 
kəndlərinə bu gələn yanvar aynn 2-
sindən 8-inəcən Ərzaq Şöbəsinin anbar-
larndan camaata paylanmaq üçün hər 
adam başna üç girvənkə hesab ilə düyü 
paylayacaqdr. Düyünün girvənkəsi 3 
manat 30 qəpikdir.  

Ona görə də lazmdr ki, camaatı siya-
h edib hazrda nə qədər adam olduğunu 
adbəad və hər külfətdə neçə nəfər 
olduğunu iki vərəqdə, yəni iki ədəd 
siyahda yazsnlar.  

Siyah vərəqəsinin biri vəkildə qalr, o 
biri vərəqi nə qədər düyünün pulu ey-
ləyirsə, camaatdan yğlan pul ilə 
bərabər kəndin vəkili “Natsional” meh-

manxanasndak Ərzaq Şöbəsinə 12-ci 
otağa verib düyü almaqdan ötrü qəbz 
(order) almaldr.  

Kəndlərin vəkilləri kənd caamatından 
düyü almağa şəhadətnamələri olmaldr. 
Camaatın siyah vərəqəsi kənd kənd-
xudasnn imzas və möhrü ilə təsdiq 
olunmaldr. Kəndxuda, vəkil və qeyri 
adamlar, hanslar ki külfətdə olan 
adamlar doğru göstərməyələr, düyünü 
paylayan vaxt doğruluqca bulmayalar, 
təftiş olandan sonra əvvəla onlara düyü 
verilməyəcək və ondan əlavə dava za-
mannda olan qanuna görə şiddətli cə- 
zaya mübtəla olacaqlar.  

Düyü kəndə gələndən sonra kənd-
xuda və vəkil düyünü siyah üzü ilə ca-
maatın hüzurunda elan olan qədər, yəni 
bir adam başna üç girvənkə hesab ilə 
düyü paylamaldr.  

* Ərzaq Nəzarəti tərəndən Əli bəy 
Zülqədǝrova icazə verilibdir ki, Gürcüs-
tandan dörd vaqon qənd gətirib Azər-
baycan Cümhuriyyətində sərbəst satışa 
qoysun.  

* Ərzaq Nəzarətinə Sabunçu naibi-
konsulu Şabanzadə tərəndən ərizə ve-
rilibdir ki, Sabunçu-Balaxan polismey- 
sterstvosunda [polis idarǝsindǝ] vəfat 
edən iranllar üçün kəfənlik dörd tay bez 
buraxlsn.  

* Dərbənd mövqində [stansiyasnda] 
vəsiqəsiz üç tay bez tutulubdur. Ərzaq 
Nəzarəti bu xüsusda həman bezi gön-
dərən Qazqumuq sakini Mirzə Ramazan 
oğlunun həbs olunmasna əmr etmişdir. 
Mirzə Ramazan oğlu hal-hazrda 5-ci po-
lisdə həbsdədir.  

* Ərzaq Nəzarəti Quba qəzas qaim-
məqamna yazb bildirmişdir ki, Quba 
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mahalnda türklər tərəndən zəkat 
təriqi [yolu] ilə yğlan taxln miqdarn və 
hans anbarlarda olmasn xəbər ver-
məklə bərabər, məzkur [deyilǝn] taxl 
Bakya Ərzaq Nəzarəti adna göndərsin. 

* Bakdan Tiisə kilsə şam aparmaq-
dan ötrü Ərzaq Nəzarəti tərəndən Ana-
toli Yemova icazə verilmişdir.  

* Gürcüstandan Azərbaycana mal gə-
tirib sərbəst satışa qoymaqdan ötrü Ər-
zaq Nəzarəti tərəndən İsmayl Mə- 
həmməd oğluna müsaidə verilmişdir.  

* Kanuni-əvvəlin [dekabrn] 30-unda 
Ərzaq Nəzarəti Əbdül Babayevə Tiisə 
və Poti təriqi [yolu] ilə Odessaya silyotka 
[siyǝnǝk balğ] aparmağa icazə vermişdir.  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 

Gəncədən bizə yazrlar 
Gəncə Şah Abbas məscidi həyətində, 

bazar ertəsi saat 10-da, “Mövludi-nəbi” 
münasibəti ilə təntənəli bir ictima [y-
ğncaq, tədbir] vaqe olmuşdur  və icti-
mada başqa ruhanilərlə Molla Mə- 
həmməd Axund Pişnamazzadə, Gəncə 
Bələdiyyə rəisi Ələsgər bəy Xasmə-
həmmədov, türk mücahidlərindən Mür-
səl paşa, Gəncə müsəlman müəllim- 
lərindən bir qaç nəfəri, Məktəbi-Hər-
biyyə tələbələri, Mədrəseyi-Ruhaniyyə 
şagirdləri ilə başqa ibtidai məktəblərin 
çocuqlar hazr idilər. Bunlardan başqa  
əsnafdan [xrda ticarǝtlǝ vǝ sǝnǝtkarlqla 
mǝşğul olan adamlardan] dəxi ictimaya 
təşrif gətirənlər də az deyildi.  

Ən əvvəl Mədrəseyi-Ruhaniyyə şa-
girdlərindən hazrlanmş qayət müntə-
zəm bir xor dəstəsi milli şərqi söyləməyə 

başlayr. Əvvəlinci şərqi bitdikdə, mədrə-
sənin şəriət müəllimi Mir Nəsrulla Seyid-
zadə, Məhəmməd əleyhissəlamn “möv- 
ludu” xüsusunda bir qədər izahat verib, 
tərcümeyi-hal ilə əhalini aşina edir. 
Sonra ruhanilərimizdən Hac Molla Ya-
qub Baratzadə cənablar hərbiyyə tələ-
bələrini və islamiyyət naminə salamla 
qarşlayb “Mövludi-nəbi” münasibətilə 
hazirunu [orada olanlar] təbrik edir və 
yeni təşkil olunmuş Azərbaycan Höku-
mətinə sədaqətlə xidmət etmələrini 
tövsiyə edərək, “Hər kəs bu müqəddəs 
əsgərlik vəzifəsini buraxb fərar edərsə, 
küfrünə hökm olunacaqdr [kar elan 
edilǝcǝkdir]” buyurur. 

Baratzadə həzrətlərini mütəaqib [ar-
dnca], müəllim Əziz Musazadə, ictimada 
hazr bulunanlar təbrikdən sonra qsa 
bir nitq irad edərək [söyləyərək]:  

“Hangi bir millət olursa olsun, ya-
şayb ideal və arzusuna varmaq üçün 
maddi və mənəvi qüvvəyə malik olmas 
lazmdr. Həman millətin mənəvi qüvvəsi 
ziyallarndan ibarətdir ki, bu, elm və 
mərifət sayəsində meydana çxacağ 
şübhəsizdir. Maddi qüvvəsi isə hər dürlü 
varidatından və birinci dərəcədə mövqe 
əxz edən [tutan] əsgəri qüvvəsindən 
ibarət idi.”  

Bundan sonra Bələdiyyə Rəisi Xas-
məhəmmədov həzrətləri, haziruna xi-
tabən ümum islam aləmi üçün bu günün 
müqəddəs bir gün olduğunu söyləyərək, 
türk qardaşlarmzn Qafqaziyaya gəl-
mələri və almş olduqlar əmrnamə ü-
zərinə ricət etmələri [qaytmalar] barədə 
danşrlar.  

Bundan sonra üzünü hərbiyyə tə-
ləbələrinə tutaraq: “Qardaşlar! Sizin 
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əsgərlik vəzifəniz ən mühümdür. Zira 
millətin irz [vǝ] namusunu düşmənlərə 
qarş müdaə və mühazə edən yalnz 
sizin süngüləriniz olacaqdr. Qafqaziyada 
hal-hazrda şanl Azərbaycan milli bay-
rağnn təməvvüc vurmasn [dalğalan-
masn], maarif xüsusunda dövri-intibah 
[intibah dövrü] başlanmasn, əsgəri 
təşkilatın müvəffəqiyyətli bir surətdə 
gedişini gördüyümdən dolay qəlbimin 
məsrur [sevincli] olduğunu qafqaziyal 
qardaşlarma elam edirəm [bildirirəm]”  
deməklə xətmi-kəlam edirlər [sözü bi-
tirirlər].  

Ən nəhayət, Axund Molla Mǝhǝm-
mǝd Pişnamazzadə həzrətləri əhaliyə 
qarş bu günün şərəni zikr edərək 
dövri-istibdaddan Qafqaz müsəlman-
larnn türk lisan [dili] uğrunda çəkmiş 
olduqlar cövrü cəfalar və kəndi ana dili 
üzərinə təlim və tərbiyə almaqdan binə-
sib olaraq bu xüsusda bir qəfəs içəri-
sində həbs olunduqlarn təsvir edirlər.  

Bədəhu [ondan sonra] lisan üstündə 
bir qədər danşdqdan sonra hərbiyyə 
tələbələrinə xitabən:  

“Yaşasn o cavanlar ki, rus lisan üzrə 
təlim almağ qəti surətdə rədd edərək 
kəndi ana dillərində təlim almağ qəbul 
etdilər!” (Alqş) 

Nəhayət, zati-aliləri xütbə [dini-ǝxlaqi 
mǝzmunlu nitq] oxuyaraq ictimada iştirak 
edənlərin cümləsi “amin” deyirlər. Xütbə 
bitdikdən sonra hərbiyyə tələbələrinə 
komanda edilir. Türk təlimi üzərinə 
nizam almş bu gənclər, milli şərqi oxuya-
oxuya məscidi-camenin böyük qap-
sndan dişar fırlayaraq qayət müntəzəm 
bir surətdə yürüş edirdilər. Saat bir 
radələri idi. İşbu mənzərə tamaşaçlara 

başqa bir zövq, başqa bir ruh yüksəkliyi 
bəxş edirdi. 

 Mirzə Əziz Musazadə  
 
* Cəbrayl qəzasnn 2-ci dairə müfət-

tişi xəbər verir ki, 30 nəfərədək müsəlləh 
[silahl] erməni, Əfəndilər kəndi sakininin 
12 baş qaramaln aparmşlar. Canilər 
erməni Sor kəndinə qaçb gizlənmişlər.  

* Gorazll kəndi sakinləri Həsən Hac 
Qurban oğlu və Muxtar Qara oğlu Ağar 
kəndindən qaytdqlar əsnada Noraşen 
kəndi yannda 6 nəfər müsəlləh [silahl] 
ermənilər tərəndən qarət edilmişlər.  

* Cəbrayl qəzasnn 2-ci dairə müfət-
tişi xəbər verir ki, Balyand kəndi sakinləri 
Cəfər Ələkbər oğlu və Nəsir Məhərrəm 
oğlu Vəng kəndinə buğda və duz satma-
ğa getdikləri əsnada yolda ermənilər 
tərəndən qarət edilib qətl edilmişlər.  

 
 
Bu günlərdə müqtədir şairlərimizdən 

Əbdülsəlimzadə Məhəmməd Hadi ǝfən-
dinin “İnsanlarn tarixi faciələri” yaxud 
“Əlvahi-intibah” adl mənzum əsərinin ikinci 
cüzü çapdan çxb mövqeyi-füruşa [satışa] qo-
yulmuşdur. Kitabça gözəl və qaln kağz üzə-
rində təb’ [çap] edilmiş, atı [qiyməti] 2 
manatdr. Turan mətbəəsində, Parapetdə 
“Məktəb” mağazasnda və Bazar caddəsində 
Paşa Qasmzadənin mağazasnda. 

b. 4 – 3  
 

Doktor Rza bǝy Sultanov  
Paris Darülfünunundan  

Qǝbul edir daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbi xǝstǝlǝri 
hǝr gün sǝhǝr saat 9-1-ǝdǝk, axşam saat 4-
7-yǝdǝk. Telefon 57-40. Adres: Persidski kü-
çǝdǝ 22 nömrǝli evdǝ, Gimnaziçeski küçǝnin 
küncndǝ.   

2603 
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Həkim S. L. Şklovskaya 
Mamalq və daxili ünas əmrazn [qadn 

xǝstǝliklǝrini] qəbul edir. Naxoşlar qəbul olu-
nur: səhər saat 9-dan birǝ və 5-dən 7-yə 
qədər. Ünvan: Aziatski küçədə nömrə 153, 
Bolşoy Marskoy və Krasnovodski küçələrin 
arasnda. Telefon: 50-67. 

Burada leyli [gecə] yatacaqlaryla qadn 
cərrahiyyə xəstaxanas mövcuddur. 

209 
 

Qabil diş qayran  
Mirzǝ Xǝlil Canbǝyzadǝ  

Qzldan vǝ sairǝdǝn hǝr cür ǝla dişlǝr 
münasib qiymǝtlǝ qayrr. Ünvan: Qubernski 
küçǝ, “İslamiyyǝ”nin sağ tǝrǝndǝ ev nömrǝ 
55.  

295 
 

Doktor 
Doktor Samuil İzrailoviç  

Kopelioviç 
Daxili vǝ ǝsǝbi mǝrǝzǝ mübtǝla olanlar 

hǝr gün axşam saat 5-dǝn 8-ǝ kimi qǝbul 
edir. “914” dǝvasn [dǝrmann] istemal edir 
[işlǝdir]. Voronsovski caddǝdǝ nömrǝ 17,     
ikinci mǝrtǝbǝ. Telefon 50-82 vǝ 93.  

282 
 

Qoldqor-Fradkinin  
Diş müalicǝxanas  

Dǝrya kǝnarnda Başenni küçǝdǝ Ra-
mazanovun 10 nömrǝli evindǝ qǝbul edir 
hǝr gün saat 9-dan 2-yǝ kimi vǝ 4-dǝn 7-yǝ 
kimi.  

2607     
 

Hǝkimlǝrin xüsusi  
gecǝ vǝ gündüz növbǝlǝri 

Ünvan: Bolşoy Moskva mehmanxanas, 
Qoqolevski vǝ Torqov küçǝlǝrin küncün-   
dǝ.  

Telefon nömrǝlǝri 7-96 vǝ 49-81. Na-
xoşlarn evinǝ gedirlǝr. 

Kanyak, çaxr butılkalar alram 
Sǝhmdarlar cǝmiyyǝti Qummel Qar-

daşlar. Mariinski küçǝdǝ nömrǝ 5-15. 
Telefon 3-45 

2622    2-1 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr.  
Sǝhǝr saat 9-11-ǝ kimi 
Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 

16-80.  
b-37 

 
Türk tǝqvimi 

Yeni vǝ ǝski üsul ilǝ türk tǝqvimi 
Yaxn günlǝrdǝ Hökumǝt mǝtbǝǝsi rusca 

vǝ türkcǝ yeni vǝ ǝski üsullar ilǝ nǝs divar 
tǝqvimlǝri buraxacaqdr. Qiymǝti münasib 
olacaqdr.  

Müraciǝt üçün adres: Birjavaya küçǝdǝ 
Skobelevin evindǝ Hökumǝt mǝtbǝǝsindǝ vǝ 
ya Parapetdǝ “Azǝrbaycan” qǝzetǝsi mǝt-
bǝǝsindǝ.  

b-38           10-1 
 

“Qənaət” 
Bu yanvarn 3-ündə, cümə günü saat 10-

da, Spasski və Çelyayevski küçələrin kün-
cündə, “Qənaət” dükannda, “Qənaət” 
üzvlərinin iclasi-ümumisi olacaq və hərgah 
saat 10-adək qanuna müvaq üzvlər gəl-
məsə, həmin gün ikinci iclasi-ümumi olacaq 
saat 12-də və nə qədər üzvlər olsa da qa-
nuna müvaq hesab olunub məclis açla-
caqdr. Müzakirəyə qoyulan məsələlər: 

1) İdarənin doklad;  
2) Dükann bağlanmas.  

 
 

Müdir vǝ baş mühǝrrir:  
Ceyhun bǝy Hacbǝyli  
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IV cild 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 

 
Məclisi-Məbusan Rəisi həzrətlərinin 

əmrnamələri  
sǝh. 1-2. “...1334 sənəsi kanuni-əvvəlin 

... günündən...”: Mǝclisi-Mǝbusan Rǝisinin 
ǝmrlǝrindǝ il rumi tǝqvimlǝ göstǝrilmişdir; 
miladi tǝqvimlǝ 1918-ci il dekabr aynn mü-
vaq gününǝ uyğundur. 

  sǝh. 1. “...1334 sənəsi tǝşrini-saninin ...-
dan/-dǝn”: Mǝclisi-Mǝbusan Rǝisinin 
ǝmrlǝrindǝ il rumi tǝqvimlǝ göstǝrilmişdir; 
miladi tǝqvimlǝ 1918-ci il noyabr aynn mü-
vaq gününǝ uyğundur. 

 
  Bak, 1 kanuni-sani 1919 

sǝh. 3. “Türklərin müavinəti Azərbaycan 
islamlarn və onlarn istiqlaliyyətini maddiy-
yən müvəqqəti olaraq təmin etdi isə, Müt-
təqlərin böylə müavinət və hüsn-rəğbətləri 
Azərbaycan istiqlaliyyətinin mənəvi cəhətini 
təmin edib, onun daimi surətdə paydar 
olmas üçün bizə ümid verir.”: Bu cümlǝdǝ 
“maddiyyən müvəqqəti olaraq” “mənəvi” vǝ 
“daimi surətdə” sözlǝr qara verilmişdir.  

  
Lǝnkǝran faciǝsi  

sǝh. 3. “bə’d-əz xərabiyi-Bəsrə”: hǝrfǝn: 
“Bǝsrǝ viran olduqdan son”; bu ifadǝ “iş-
işdǝn keçdikdǝn sonra” mǝnasnda işlǝdilir.  

“…ermǝni makiavellǝrinin…”: İtalyan 
losof vǝ yazçs Nikkolo Makiavellinin 
(1469-1527) ad ilǝ bağl olan, psixologiyada 
duyğusuzluq vǝ ǝxlaqi biganǝlik, siyasǝtdǝ 
bütün mǝnǝvi-ǝxlaqi normlardan kǝnar 
qǝddarlq şǝklindǝ tǝzahür edǝn makiavel-
lizm tǝrǝfdar olmağ ifadǝ edir.    

sǝh. 4. “…Lǝnkǝran mǝbusunun boynu-
nadr…”: Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parla-
mentindǝ, biri Lǝnkǝran qǝzasndan (Qu- 
lamhüseyn bǝy Kazmbǝyov), digǝri Lǝn-
kǝran şǝhǝrindǝn (Sǝmǝd bǝy Mehman-
darov) olmaqla iki millǝt vǝkili var idi.  

  Hǝr işǝ çarǝ vardr  
sǝh. 6. “Siniǝr arasna gediniz…”: qǝ-

zetdǝ “siniǝr” yerinǝ “sǝǝr” getmişdir.  
 
Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusannda  

sǝh. 9. “…demokratiyann arzusunu da 
[qulaq ardna] verə bilməz…”: qǝzetdǝ “qu-
laq ardna” sözü getmǝmiş vǝ cümlǝ anla-
şlmaz qalmşdr; cümlǝnin mǝnasn ǝsas 
götürǝrǝk, belǝ bǝrpa etdik.  

  
“Azǝrbaycan gǝnclǝrinǝ” (sǝh. 12)  

şeiri üçün lüğǝt: 
ol: o 
tǝnnaz: nazl 
qurnaz: zirǝk 
sǝbz: yaşl 
rǝxşan: işql, parlaq 
şüayi-pak: pak şüa 
münǝvvǝr: nurlu  
ǝnvǝr: nurlu, işql  
bak: qorxu  
dil: qǝlb 
söynǝr: sevinǝr  
sonmaq: sönmǝk 
hiza: sǝf, sra 
 

“Azǝrbaycan gǝnclǝrinǝ” 
sǝh. 12. “Türk millǝtinin hilal parlar / 

Teymur ilǝ Mürtǝza belindǝ”: buradak “Tey-
mur” vǝ “Mürtǝza” güman ki, Azǝrbaycanda 
dağ zirvǝlǝrinin adlardr. Ehtimal ki, “Teymur 
beli” deyǝrkǝn Borçal mahalndak “Teymur 
dağ”, “Mürtǝza beli” deyǝrkǝn Göyçǝ 
mahalndak “Mürtǝza dağ” (yaxud “Murtuz 
dağ”) nǝzǝrdǝ tutulmuşdur.  

“Türk oğluna evçilik yaraşmaz”: “Türk 
oğluna evdǝ oturmaq yaraşmaz” kimi başa 
düşülmǝlidir; şeirin sonrak misralarndan da 
açq başa düşülür ki, şair gǝnclǝri vǝtǝn 
uğrunda hǝrbi xidmǝtǝ çağrmaqdadr.  

“Çx avc xǝtinǝ, haydi, marş, marş”: “Avc 
xǝtti” (ovçu xǝtti) düşmǝnǝ doğru hǝrǝkǝt 
edǝrkǝn ǝn ön cǝrgǝdǝ olan ǝsgǝrlǝrin 

 
19



IV cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

20

sǝnǝ deyilir. Bu misrada “xǝttinǝ” sözü 
vǝznǝ uyğun gǝlmǝsi üçün “xǝtinǝ” kimi 
oxunmaldr. 

 
Bir münasibǝtlǝ  

sǝh. 13. “Ayn”: bu imza Üzeyir Hac-
bǝyliyǝ mǝxsusdur.  

 
Azǝrbaycanda  

sǝh. 16. “Gəncə Şah Abbas məscidi 
həyətində, bazar ertəsi saat 10-da, 
“Mövludi-nəbi” münasibəti ilə təntənəli bir 
ictima vaqe olmuşdur...”: Peyğǝmbǝrin 
mövludu ǝsasǝn 12 rǝbiülǝvvǝl günü qeyd 
olunur. Burada da çox güman ki, 12 
rǝbiülǝvvǝl, yǝni 16 dekabr bazar ertǝsi günü 
keçirilǝn tǝdbirdǝn danşlr.   

“Mürsǝl paşa”: Qafqaz İslam Ordusunun 
komandirlǝrindǝn Mürsǝl Bakü nǝzǝrdǝ tu-
tulur.  

“Qardaşlar! Sizin əsgərlik vəzifəniz...”: 
Mövlud mǝrasimindǝ Qafqaz İslam Ordusu 
komandirlǝrindǝn Mürsǝl paşa da iştirak 
etmişdir. Mürsǝl paşann bu tǝdbirdǝ çxş 
etmǝmǝsi, yaxud onun sözlǝrinǝ qǝzetdǝ yer 
verilmǝmǝsi ağlabatan görünmür.  “Qar-
daşlar! Sizin ǝsgǝrlik vǝzifǝniz…”; “Qafqa-
ziyal qardaşlarma” sözlǝrindǝn dǝ görünür 
ki, bu nitqi çox güman ki, Mürsǝl paşa 
söylǝmişdir.   
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